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MOTTO 

“Sesungguhnya bersama kesulitan pasti ada kemudahan” (Q.S Al-Insyirah:5) 

 

“Hidup bukan untuk saling mendahului, bayangan yang diciptakan oleh mentari. Ada karena matahari 

bermaksud terpuji untukmu, cintai diri sendiri hari ini” 

(Baskara Putra - Hindia) 
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ABSTRAK 

Putri Keizha Azzhafira Mustofa. 2026. Analisis Proses Penyuntingan Naskah Buku 

Referensi di Intelegensia Media: Studi Kasus terhadap Kualitas Bahasa dan Gaya 

Penulisan. Program Studi Pendidikan Bahasa Indonesia. Fakultas Keguruan dan Ilmu 

Pendidikan. Universitas Muhammadiyah Malang. Pembimbing : (1) Dr. Purwati 

Anggraini, S.S., M.Hum. 

 

Penelitian mengenai proses penyuntingan naskah buku referensi menjadi penting karena kualitas 

bahasa dan gaya penulisan dalam sebuah buku sangat menentukan kejelasan informasi yang 

disampaikan kepada pembaca. Naskah yang tidak melalui proses penyuntingan yang baik berpotensi 

mengandung kesalahan diksi, struktur kalimat, konsistensi istilah, serta ketidaktepatan gaya bahasa 

yang dapat mengurangi kualitas karya tulis ilmiah. Dalam dunia penerbitan, penyuntingan berfungsi 

sebagai tahap penting untuk memperbaiki, menata, dan memastikan bahwa naskah memenuhi kaidah 

kebahasaan yang benar serta mudah dipahami oleh pembaca. Tujuan penelitian ini adalah untuk 

mendeskripsikan proses penyuntingan naskah buku referensi di Intelegensia Media serta menganalisis 

bentuk perbaikan bahasa dan gaya penulisan yang dilakukan oleh editor terhadap naskah sebelum 

diterbitkan. 

Penelitian ini menggunakan metode kualitatif dengan pendekatan studi kasus. Penelitian 

dilaksanakan di penerbit Intelegensia Media yang merupakan bagian dari Intrans Publishing. Data 

penelitian diperoleh melalui analisis dokumen naskah buku referensi yang telah disunting serta 

wawancara dengan editor yang terlibat dalam proses penyuntingan. Teknik pengumpulan data 

dilakukan melalui dokumentasi dan wawancara, sedangkan teknik analisis data dilakukan melalui 

tahap reduksi data, penyajian data, dan penarikan kesimpulan untuk memperoleh gambaran yang 

sistematis mengenai proses penyuntingan naskah. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa proses penyuntingan naskah di Intelegensia Media meliputi 

tahap pemeriksaan bahasa, perbaikan diksi, penyusunan ulang struktur kalimat, serta penyesuaian gaya 

penulisan agar lebih efektif dan komunikatif. Editor juga melakukan perbaikan terhadap penggunaan 

kata tidak baku, kalimat yang kurang efektif, serta ketidakkonsistenan istilah. Proses tersebut terbukti 

meningkatkan keterbacaan dan kejelasan isi naskah sehingga pesan yang disampaikan penulis menjadi 

lebih sistematis dan mudah dipahami. Berdasarkan hasil penelitian tersebut dapat disimpulkan bahwa 

proses penyuntingan naskah memiliki peran yang sangat penting dalam meningkatkan kualitas bahasa 

dan gaya penulisan buku referensi. Penyuntingan tidak hanya berfungsi memperbaiki kesalahan 

bahasa, tetapi juga membantu menyempurnakan struktur penyajian gagasan sehingga naskah menjadi 

lebih komunikatif, sistematis, dan layak diterbitkan. 

 

Kata Kunci : Penyuntingan naskah, kualitas bahasa, gaya penulisan 
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ABSTRACT 

Putri Keizha Azzhafira Mustofa. 2026. Analysis of the Editing Process of Reference Book Manuscripts 

at Intelegensia Media: A Case Study on Language Quality and Writing Style. Indonesian Language 

Education Study Program. Faculty of Teacher Training and Education. Universitas Muhammadiyah 

Malang. Advisor: (1) Dr. Purwati Anggraini, S.S., M.Hum. 

 

Research into the editing process for reference book manuscripts is crucial because the quality of 

language and writing style in a book significantly determines the clarity of the information conveyed to 

readers. Manuscripts that have not undergone a proper editing process are prone to errors in diction, 

sentence structure, terminology consistency, and stylistic inaccuracies, which can diminish the quality of 

scientific writing. In the publishing world, editing serves as a crucial stage for revising, organizing, and 

ensuring that manuscripts adhere to correct linguistic rules and are easily understood by readers. The 

purpose of this study is to describe the editing process for reference book manuscripts at Intelegensia 

Media and to analyze the language and writing style improvements made by editors to manuscripts 

before publication. 

This research employed a qualitative method with a case study approach. The research was 

conducted at the Intelegensia Media publishing house, which is part of Intrans Publishing. Data were 

obtained through document analysis of edited reference book manuscripts and interviews with editors 

involved in the editing process. Data collection techniques included documentation and interviews, while 

data analysis involved data reduction, data presentation, and conclusion drawing to obtain a systematic 

overview of the manuscript editing process. 

The results of the study indicate that the manuscript editing process at Media Intelligence includes 

language checking, improving diction, rearranging sentence structure, and adjusting the writing style to 

make it more effective and communicative. The editor also corrects the use of non-standard words, 

ineffective sentences, and inconsistent terms. This process has been proven to improve the readability 

and clarity of the manuscript's content, making the message conveyed by the author more systematic and 

easy to understand. Based on these research results, it can be concluded that the manuscript editing 

process plays a very important role in improving the language quality and writing style of reference 

books. Editing not only functions to correct language errors, but also helps refine the structure of the 

presentation of ideas so that the manuscript becomes more communicative, systematic, and worthy of 

publication 

 

Keywords: Manuscript editing, language quality, writing style 
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